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ACRÓNIMOS Y ABREVIACIONES

ACP Acuerdo comercial preferencial 

AFAM Asignaciones Familiares 

ALC América Latina y el Caribe

AMCI Acuerdo Marco sobre Comercio e Inversión

ANII Agencia Nacional de Investigación e Innovación 

APP Asociación Público-Privada 

BCU Banco Central del Uruguay 

BID Banco Interamericano de Desarrollo

BNA Barreras no arancelarias al comercio

CAF Corporación Andina de Fomento (Banco de Desarrollo de América Latina)

CEPAL Comisión Económica para América Latina y el Caribe

CEQ Proyecto Commitment to Equity

CFT Consumo final total

CGV Cadena global de valor

COFIS Contribución para el Financiamiento de la Seguridad Social 

COMAP Comisión de Aplicación de la Ley de Inversiones 

CUTI Cámara Uruguaya de Tecnologías de la Información 

DINACIA Dirección Nacional de Aviación Civil e Infraestructura Aeronáutica 

EFP Entidad financiera pública

EIU Economic Intelligence Unit

FEE Fondo de Estabilización Energética

FMI Fondo Monetario Internacional

FOB Franco a bordo

FONASA Fondo Nacional de Salud

FONDES Fondo de Desarrollo

GATT Acuerdo General sobre Aranceles Aduaneros y Comercio 

GEI Gas de efecto invernadero

I+D Investigación y Desarrollo

IDL Índice de desempeño logístico

IED Inversión extranjera directa

IMESSA Impuesto Específico a los Servicios de Salud 

INE Instituto Nacional de Estadística

INEFOP Instituto Nacional de Empleo y Formación Profesional 

IPR Investment Policy Reviews (Estudios de política de inversión)

IRA Impuesto a las Rentas Agropecuarias

IRAE Impuesto a la Renta de Actividades Económicas 

IRIC Impuesto a la Renta de Industria y Comercio 

IRPF Impuesto a la Renta de las Personas Físicas 
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IVA Impuesto al Valor Agregado

MEF Ministerio de Economía y Finanzas del Uruguay

MPI Marco político de inversión

OCDE Organización para la Cooperación y el Desarrollo Económico

OIT Organización Internacional del Trabajo

OMA Organización Mundial de Aduanas

ONUDI Organización de las Naciones Unidas para el Desarrollo Industrial

OPP Oficina de Planeamiento y Presupuesto 

PANES Plan de Atención Nacional a la Emergencia Social 

PGC Programa de garantía de crédito

PIAAC Programa para la Evaluación Internacional de las Competencias de los Adultos 

PIB Producto Interior Bruto

PISA Programa para la Evaluación Internacional de Alumnos 

PTF Productividad total de los factores

PYME Pequeña y mediana empresa

SAFI Sociedad anónima financiera de inversión 

SD Seguro por desempleo

SIGA Sistema Nacional de Garantías 

SII Sector intensivo en ingeniería

SNS Seguro Nacional de Salud 

STEP Suministro total de energía primaria

TBI Tratado Bilateral de Inversión

TIC Tecnologías de la información y la comunicación

TLC Tratado de libre comercio

TUS Tarjeta Uruguay Social 

UDELAR Universidad de la República 

USTPO Oficina de Patentes y Marcas de Estados Unidos

UTEC Universidad Tecnológica del Uruguay 

UTU Universidad del Trabajo del Uruguay 

VCR Ventaja comparativa revelada

WEF Foro Económico Mundial

ZF Zona franca
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